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 I. Введение 
 
 

1. В пункте 4 своей резолюции 67/37, озаглавленной «Соблюдение экологи-
ческих норм при разработке и осуществлении соглашений о разоружении и 
контроле над вооружениями», Генеральная Ассамблея призвала все государст-
ва-члены представить Генеральному секретарю информацию о мерах, приня-
тых ими для содействия достижению целей, предусмотренных в этой резолю-
ции, и просила Генерального секретаря представить доклад, содержащий эту 
информацию, Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят восьмой сессии.  

2. 25 февраля 2013 года во исполнение этой просьбы государствам-членам 
была направлена вербальная нота, в которой им было предложено представить 
информацию по этому вопросу. Полученные ответы приводятся в разделе II 
ниже. Ответы, полученные дополнительно, будут изданы в качестве добавле-
ний к настоящему докладу. 
 
 

 II. Ответы, полученные от правительств 
 
 

  Куба 
 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[30 апреля 2013 года] 

 

 Защита окружающей среды является для Кубы приоритетной задачей. Го-
сударством разработаны прочные нормативно-правовые основы охраны окру-
жающей среды и природных ресурсов, и соответствующие нормы неукосни-
тельно соблюдаются компетентными органами. 

 Куба обеспечивает строгое соблюдение этих норм во всех сферах общест-
венной жизни, в том числе при разработке и осуществлении соглашений о ра-
зоружении и контроле над вооружениями, участником которых является наша 
страна, в частности Конвенции о запрещении химического оружия, Конвенции 
о биологическом оружии, Конвенции о конкретных видах обычного оружия и 
Договора о нераспространении ядерного оружия. 

 В число инструментов, которыми располагает Куба для обеспечения за-
щиты окружающей среды при осуществлении договоров и соглашений о разо-
ружении и контроле над вооружениями, участниками которых она является, 
входят следующие документы: 

 • статья 27 Конституции Республики Куба, в которой излагается концепция 
устойчивого развития 

 • Закон № 81/1997 «Об охране окружающей среды», в котором определяют-
ся принципы экологической политики Кубы 

 • Декрет-закон № 207 «Об использовании атомной энергии», в котором ус-
танавливаются общие принципы, касающиеся этих вопросов 

 • Декрет № 208 «О национальной системе учета и контроля ядерных мате-
риалов», в котором излагаются нормы, касающиеся функционирования 
этой системы, призванной способствовать эффективному управлению та-

http://undocs.org/ru/A/RES/67/37
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кими материалами и выявлять любые случаи использования, пропажи или 
несанкционированного перемещения ядерных материалов 

 • правовые нормы, касающиеся биологической безопасности и осуществ-
ления Конвенции о биологическом оружии и сформулированные в Декре-
те-законе № 190/99 «О биологической безопасности», постановлении 
№ 2/2004 министерства науки, технологии и охраны окружающей среды, 
озаглавленном «Регламент учета и контроля биологических материалов и 
соответствующего оборудования и технологий», а также в последних об-
новлениях «Перечня биологических агентов, представляющих угрозу для 
людей, животных и растений» и «Положений о порядке выдачи разреше-
ний, касающихся биологической безопасности», которые излагаются в 
постановлениях указанного министерства № 38/2006 и № 180/2007, соот-
ветственно 

 • Декрет-закон № 202/1999, который регламентирует порядок осуществле-
ния Конвенции о запрещении химического оружия на национальном 
уровне 

 • Постановление № 5517 Исполнительного комитета Совета министров 
2005 года «О недопустимости нарушений положений Конвенции о запре-
щении химического оружия», которое дополнило законодательные меры, 
необходимые для осуществления Конвенции о запрещении химического 
оружия. 

 Куба вновь подтверждает важность строгого соблюдения экологических 
норм при разработке и осуществлении соглашений о разоружении и контроле 
над вооружениями. В ходе обсуждения международных договоров и соглаше-
ний о разоружении и контроле над вооружениями на международных форумах 
по вопросам разоружения необходимо всецело учитывать соответствующие 
экологические нормы. 

 Наша страна накопила обширный опыт в деле принятия и применения за-
конов и политики, обеспечивающих соблюдение экологических норм; однако 
само существование оружия массового уничтожения, его непрерывное совер-
шенствование и возможность его применения представляют собой одну из са-
мых серьезных угроз для международного мира и безопасности, а также для 
хрупкого экологического равновесия на нашей планете и устойчивого развития 
в интересах всех без исключения. 

 В настоящее время в мире накоплено приблизительно 19 000 единиц 
ядерного оружия. Применения лишь ста единиц такого оружия будет достаточ-
но, чтобы спровоцировать наступление ядерной зимы, которая в короткие сро-
ки приведет к гибели всего человечества и разрушит окружающую среду на-
шей планеты. 

 Куба вновь призывает незамедлительно приступить к обсуждению дого-
вора, который позволит полностью ликвидировать ядерное оружие в установ-
ленные сроки и под строгим международным контролем. Международный до-
говор о ядерном разоружении должен в обязательном порядке предусматривать 
меры по охране окружающей среды. 

 Конвенция о запрещении химического оружия до сих пор остается един-
ственным международным соглашением, которое предусматривает поддаю-
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щееся проверке уничтожение оружия массового уничтожения и объектов по его 
производству, а также принятие мер для защиты людей и окружающей среды. 

 Укрепление механизма Конвенции о биологическом оружии посредством 
принятия имеющего обязательную юридическую силу протокола, выработан-
ного на основе многосторонних переговоров, имеет важнейшее значение для 
охраны окружающей среды и сохранения биологического разнообразия на на-
шей планете. 

 Единственная реальная возможность избежать пагубных последствий 
применения оружия массового уничтожения по-прежнему заключается в пол-
ной ликвидации такого оружия. 

 Кроме того, необходимо особо отметить актуальность и важность рати-
фицированной Кубой 10 апреля 1978 года Конвенции о запрещении военного 
или любого иного враждебного использования средств воздействия на природ-
ную среду, которая полностью сохраняет свое значение. 
 
 
 

  Ливан 
 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
[23 апреля 2013 года] 

 

 Ливан не обладает оружием, которое оказывало бы влияние или негатив-
ное воздействие на окружающую среду, и поддерживает соглашения в области 
разоружения, контроля над вооружениями и соблюдения экологических норм. 
В то же время Ливан глубоко обеспокоен тем, что Израиль обладает огромным 
арсеналом оружия массового уничтожения, которое может оказывать весьма 
пагубное воздействие на окружающую среду, даже если оно не применяется. 
 
 
 

  Катар 
 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
[21 мая 2013 года] 

 

 Государство Катар располагает лишь обычными вооружениями, которые 
разрешены в соответствии с международными стандартами, и лишь в мини-
мальных количествах, необходимых для того, чтобы обеспечить его безопас-
ность с учетом складывающейся обстановки в регионе и мире. Государство Ка-
тар работает над повышением эффективности обслуживания вооружений, а 
также подготовки, связанной с их использованием, с целью продлить срок экс-
плуатации и устранить необходимость в приобретении дополнительных воо-
ружений. 

 В составе Вооруженных сил Катара создан отдел по экологической безо-
пасности. В сферу его ответственности входит выполнение ряда экологических 
функций, включая контроль за применением экологических норм при разра-
ботке и осуществлении соглашений в области разоружения, посредством при-
нятия следующих мер: 
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 a) внедрение экологических требований и стандартов в Вооруженных 
силах, а также контроль за их соблюдением; 

 b) участие в работе всех комитетов, отвечающих за организацию воен-
ных учений и подготовки, в целях осуществления контроля за соблюдением 
экологических стандартов до, во время и после проведения таких учений; 

 c) осуществление надзора за утилизацией боеприпасов, чтобы обеспе-
чить соблюдение экологических стандартов и применение экологически безо-
пасных процедур в ходе такой деятельности; 

 d) осуществление надзора за проведением всех мероприятий по стрел-
ковой подготовке, осуществляемых воинскими подразделениями; 

 е) участие в разработке национальных законодательных актов, направ-
ленных на осуществление международных документов, в том числе Конвенции 
по химическому оружию. 

 


